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Σύμβολα 

 Προειδοποίηση από γενικό κίνδυνο

 ÖïñÜôå ðÜíôïôå ùôïáóðßäåò!

 Φοράτε προστατευτικά γυαλιά.

 Φοράτε προσωπίδα προστασίας από τη 
σκόνη!

 ∆ιαβάστε τις οδηγίες/υποδείξεις 

1 ÊáôÜëëçëç ÷ñÞóç
Ìå ôç ÷ñÞóç ôùí åñãáëåßùí öñåæáñßóìáôïò üðùò 
ðñïâëÝðåôáé óôïõò êáôáëüãïõò ðùëÞóåùí ôçò 
Festool, ìðïñïýìå íá åðåîåñãáóôïýìå åðßóçò 
áëïõìßíéï êáé åðéóôñùìáôùìÝíï ÷áñôïíüãõøï. Ïé 
öñÝæåò Ý÷ïõí ðñïâëåöèåß âÜóåé ðñïïñéóìïý ãéá 
ôï öñåæÜñéóìá îýëïõ, óõíèåôéêþí êáé îõëüìïñöùí 
åñãáóéáêþí õëéêþí. 

 Ãéá ôéò ôõ÷üí æçìéÝò êáé áôõ÷Þìáôá ëüãù ìç 
åíäåäåéãìÝíçò ÷ñÞóçò åõèýíåôáé ï ÷ñÞóôçò.

2  Õðïäåßîåéò áóöáëåßáò 
2.1 ÃåíéêÝò õðïäåßîåéò áóöáëåßáò  

ΠΡΟΣΟΧΗ! Διαβάστε όλες τις υποδείξεις 
ασφαλείας και όλες τις οδηγίες. Τα σφάλμα-
τα στην τήρηση των προειδοποιητικών υπο-

δείξεων και των οδηγιών μπορούν να προκαλέσουν 
ηλεκτροπληξία, πυρκαγια ή/και σοβαρούς τραυμα-
τισμούς. 
Φυλάγετε όλες τις υποδείξεις ασφαλείας και οδη-
γίες για μελλοντική χρήση.
Ο ορισμός «Ηλεκτρικό εργαλείο» που χρησιμοποι-
είται στις προειδοποιητικές υποδείξεις αναφέρεται 
σε ηλεκτρικά εργαλεία που τροφοδοτούνται από το 
ηλεκτρικό δίκτυο (με ηλεκτρικό καλώδιο) καθώς 
και σε ηλεκτρικά εργαλεία που τροφοδοτούνται από 

μπαταρία (χωρίς ηλεκτρικό καλώδιο).
I) Χώρος εργασίας 
a) Διατηρείτε το χώρο που εργάζεσθε καθαρό 

και καλά φωτισμένο. Αταξία στο χώρο που ερ-
γάζεσθε και μη φωτισμένες περιοχές εργασί-
ας μπορεί να οδηγήσουν σε ατυχήματα. 

b) Μην εργάζεσθε με το ηλεκτρικό εργαλείο σε 
περιβάλλον που υπάρχει κίνδυνος έκρηξης, 
στο οποίο υπάρχουν εύφλεκτα υγρά, αέρια ή 
σκόνη. Τα ηλεκτρικά εργαλεία μπορεί να δη-
μιουργήσουν σπινθηρισμό ο οποίος μπορεί να 
αναφλέξει τη σκόνη ή τις αναθυμιάσεις. 

c) ‘Οταν χρησιμοποιείτε το ηλεκτρικό εργαλείο 
κρατάτε τα παιδιά κι άλλα τυχόν πρόσωπα μα-
κριά από το χώρο που εργάζεσθε. Σε περίπτω-
ση που άλλα άτομα αποσπάσουν την προσοχή 
σας μπορεί να χάσετε τον έλεγχο του μηχανή-
ματος. 

d) Μην αφήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο να λει-
τουργεί χωρίς επιτήρηση. Εγκαταλείψτε το ηλε-
κτρικό εργαλείο, αφού πρώτα το εργαλείο ακι-
νητοποιηθεί εντελώς.

II) Ηλεκτρική ασφάλεια 
a) Το φις του καλωδίου του ηλεκτρικού εργαλεί-

ου πρέπει να ταιριάζει στην αντίστοιχη πρί-
ζα. Δεν επιτρέπεται με κανένα τρόπο η μετα-
σκευή του φις. Μη χρησιμοποιείτε προσαρμο-
στικά φις σε συνδυασμό με ηλεκτρικά εργα-
λεία συνδεμένα με τη γη (γειωμένα). ‘Αθικτα 
φις και κατάλληλες πρίζες μειώνουν τον κίνδυ-
νο ηλεκτροπληξίας. 

b) Αποφεύγετε την επαφή του σώματός σας με 
γειωμένες επιφάνειες όπως σωλήνες, θερμα-
ντικά σώματα (καλοριφέρ), κουζίνες και ψυ-
γεία. ‘Οταν το σώμα σας είναι γειωμένο αυξά-
νεται ο κίνδυνος ηλεκτροπληξίας. 

c) Μην εκθέτετε το ηλεκτρικό εργαλείο στη βρο-
χή ή την υγρασία. Η διείσδυση νερού στο ηλε-
κτρικό εργαλείο αυξάνει τον κίνδυνο ηλκετρο-
πληξίας. 

Ôå÷íéêÜ óôïé÷åßá OF 1010 EBQ OF 1010 EQ 
Ió÷ýò 1010 W 1010 W 
Áñéèìüò óôñïöþí (ñåëáíôß) 10000 - 24000 min-1 9500 - 23000 min-1 

Ôá÷õìåôáôüðéóç âÜèïõò 55 mm 55 mm 
Ìéêñïìåôáôüðéóç âÜèïõò 8 mm 8 mm 
Óõíäåôéêü óðåßñùìá Üîïíá êßíçóçò M16x1,5 M16x1,5 
ÄéÜìåôñïò öñÝæáò ìÝã. 35 mm 35 mm  
ÂÜñïò (÷ùñßò êáëþäéï) 2,7 kg 2,7 kg 
Ìüíùó  / II  / II 

Ïé áíáöåñüìåíåò åéêüíåò âñßóêïíôáé óôéò ðïëýãëùóóåò ïäçãßåò ÷åéñéóìïý.
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d) Μη χρησιμοποιείτε το καλώδιο για να μεταφέ-
ρετε ή ν. αναρτήσετε το ηλεκτρικό εργαλείο ή 
για να βγάλετε το φις από την πρίζα. Κρατάτε 
το καλώδιο μακριά από υψηλές θερμοκρασί-
ες, λάδια, κοφτερές ακμές η κινούμενα εξαρ-
τήματα. Τυχόν χαλασμένα ή μπερδεμένα καλώ-
δια αυξάνουν τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 

e) ‘Οταν εργάζεσθε με το ηλεκτρικό εργαλείο στο 
ύπαιθρο χρησιμοποιείτε πάντοτε καλώδια επι-
μήκυνσης (μπαλαντάζες) που έχουν εγκριθεί 
για χρήση σε εξω-τερικούς χώρους. Η χρήση 
καλωδίων επιμήκυνσης εγκριμένων για εργα-
σία σε εξωτερικούς χώρους μειώνει τον κίνδυ-
νο ηλεκτροπληξίας. 

f) Όταν η χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου σε 
υγρό περιβάλλον είναι αναπόφευκτη, τότε 
χρησιμοποιήστε έναν προστατευτικό διακόπτη 
διαρροής (διακόπτη FI). Η χρήση ενός προστα-
τευτικού διακόπτη διαρροής ελαττώνει τον κίν-
δυνο ηλεκτροπληξίας.

III) Ασφάλεια προσώπων 
a) Να είσθε πάντοτε προσεκτικός/προσεκτι-κή, 

να δίνετε προσοχή στην εργασία που κάνετε 
και να χειρίζεσθε το ηλεκτρικό εργαλείο με 
περίσκεψη. Μην κάνετε χρήση του ηλεκτρι-
κού εργαλείου όταν είσθε κουρασμένος/κου-
ρασμένη ή όταν βρίσκεσθε υπό την επιρροή 
ναρκωτικών, οινοπνεύματος ή φαρμάκων. Μια 
στιγμιαία απροσεξία κατά το χειρισμό του ηλε-
κτρικού εργαλείου μπορεί να οδηγήσει σε σο-
βαρούς τραυματισμούς. 

b) Φοράτε προστατευτικά ενδύματα και πάντοτε 
προστατευτικά γυαλιό. Ώταν φοράτε ενδύματα 
ασφαλείας, ανάλογα με το υπό χρήση ηλεκτρι-
κό εργαλείο, όπως προσωπίδα προστασίας από 
σκόνη, αντιολισθικά παπούτσια ασ-φαλείας, 
κράνη ή ωτασπίδες, μειώνεται ο κίνδυνος τραυ-
ματισμών. 

c) Αποφεύγετε την αθέλητη θέση σε λειτουρ-
γία του ηλεκτρικού εργαλείου. Βεβαιωθείτε, 
ότι ο διακόπτης ON/OFF βρίσκεται στη θέση 
«OFF», πριν συνδέσε-τε το ηλεκτρικό εργα-
λείο με την πρίζα. Ώταν μεταφέρετε το ηλεκτρι-
κό εργαλείο έχοντας το δάκτυλό σας στο διακό-
πτη ON/OFF ή αν συνδέσετε το ηλεκτρικό ερ-
γαλείο με την πηγή ρεύματος όταν ο διακόπτης 
ON/OFF βρίσκεται στη θέση «ΟΝ», αυτό μπο-
ρεί να οδηγήσει σε σοβαρούς τραυματισμούς. 

d) Αφαιρείτε από τα ηλεκτρικά εργαλεία πριν τα 
θέσετε σε λειτουργία τυχόν συναρμολογημέ-
να χρησιμοποιήσιμα εργαλεία ή κλειδιά. ‘Ενα 
εργαλείο ή κλειδί συναρμολογημένο στο περι-

στρεφόμενο εξάρτημα ενός ηλεκτρικού εργα-
λείου μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς. 

e) Μην υπερκτιμάτε τον εαυτό σας. Φροντίζετε 
για την ασφαλή στήριξη του σώματός σας και 
διατηρείτε πάντοτε την ισορροπία σας. Αυτό 
σας επιτρέπει τον καλύτερο έλεγχο το ηλεκτρι-
κού εργαλείου σε περιπτώσεις απροσδόκητων 
καταστάσεων. 

f)  Φοράτε κατάλληλα ρούχα. Μη φοράτε πλατιά 
ρούχα ή κοσμήματα. Κρατάτε τα μαλλιά και τα 
ρούχα μακριά από τα κινούμενα μέρη. Τα χα-
λαρά ρούχα, τα κοσμήματα ή τα μακριά μαλλιά 
μπορούν να μαγκωθούν στα κινούμενα μέρη.

g) Αν υπάρχει η δυνατότητα συναρμολόγησης δι-
ατάξεων αναρρόφησης ή συλλογής σκόνης, 
βεβαιωθείτε αν οι διατάξεις αυτές είναι συν-
δεμένες καθώς κι αν χρησιμοποιούνται σω-
στά. Η χρήση τέτοιων διατάξεων μειώνει τους 
κινδύνους που προέρχονται από τη σκόνη. 

h) Μην παραμελήσετε, λόγω της συνήθειας που 
αποκτήσατε με τη συχνή χρήση των εργαλεί-
ων, τις βασικές αρχές ασφαλείας του εργαλεί-
ου. Μια απρόσεκτη ενέργεια μπορεί να προκα-
λέσει σοβαρούς τραυματισμούς σε κλάσματα 
του δευτερολέπτου.

IV) Προσεκτικός χειρισμός και χρήση των ηλε-
κτρικών εργαλείων 
a) Μην υπερφορτώνετε το ηλεκτρικό εργαλείο. 

Χρησιμοποιείτε για την εκάστοτε εργασία σας 
το ηλεκτρικό εργαλείο που προορίζεται yl αυ-
τήν. Με το κατάλληλο ηλεκτρικό εργαλείο ερ-
γάζεσθε καλύτερα και ασφαλέστερα στην ανα-
φερόμενη περιοχή ισχύος. 

b) Μη χρησιμοποιήσετε ποτέ ένα ηλεκτρικό ερ-
γαλείο του οποίου ο διακόπτης ON/OFF είναι 
χαλασμένος. ‘Ενα ηλεκτρικό εργαλείο το οποίο 
δεν μπορεί να τεθεί πλέον σε ή εκτός λειτουρ-
γίας είναι επικίνδυνο και πρέπει να επισκευα-
στεί. 

c) Βγάλτε το φις από την πρίζα πριν διεξάγετε 
κάποια εργασία ρύθμισης στο ηλεκτρικό ερ-
γαλείο, πριν αντικαταστήσετεΙαλλάξετε κά-
ποιο εξάρτημα ή όταν πρόκειται να το διαφυ-
λάξετεΙαποθηκεύσετε. Αυτά τα προληπτικά μέ-
τρα ασ-φαλείας μειώνουν τον κίνδυνο να τεθεί 
το μηχάνημα αθέλητα σε λειτουργία. 

d) Διαφυλάγετε τα ηλεκτρικά εργαλεία που δε 
χρησιμοποιείτε μακριά από παιδιά. Μην αφή-
νετε άτομα που δεν είναι εξοικειωμένα με το 
ηλεκτρικό εργαλείο ή δεν έχουν διαβάσει αυ-
τές τις οδηγίες χρήσης να το χρησιμοποιή-
σουν. Τα ηλεκτρικά εργαλεία είναι επικίνδυνα 
όταν χρησιμοποιούνται από άπειρα πρόσωπα. 
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e) Να περιποιήστε προσεκτικά το ηλεκτρικό σας 
εργαλείο και να ελέγχετε, αν τα κινούμενα 
τμήματά του λειτουργούν άψογα και δεν μπλο-
κάρουν, ή μήπως έχουν χαλάσει ή σπάσειε-
ξαρτήματα, ταοποίαεπηρεάζουν έτσι αρνητι-
κά τον τρόπο λειτουργίας του ηλεκτρικού ερ-
γαλείου. Δώστε τυχόν χαλασμένα εξαρτήματα 
του ηλεκτρικού εργαλείου για επισκευή πριν 
το χρησιμοποιήσετε πάλι. Η ανεπαρκής συντή-
ρηση των ηλεκτρικών εργαλείων αποτελεί αιτία 
πολλών ατυχημάτων. 

f) Διατηρείτε τα κοπτικά εργαλεία κοφτερά και 
καθαρά. Τα κοπτικά εργαλεία που συντηρούνται 
με προσοχή μπορούν να οδηγηθούν εύκολα και 
να ελεγχθούν καλύτερα. 

g) Χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία, τα 
εξαρτήματα, τα χρησιμοποιήσιμα εργαλεία 
κτλ. σύμφωνα με τις παρούσες οδηγίες καθώς 
και όπως προβλέπεται για τον εκάστοτε τύπο 
μηχανήματος. Λαμβάνετε ταυτόχρονα υπόψην 
σας τις συνθήκες εργασίας και την υπό εκτέ-
λεση εργασία. Η χρήση του ηλεκτρικού εργα-
λείου για άλλες εκτός από τις προβλεπόμενες 
εργασίες μπορεί να δημιουργήσει επικίνδυνες 
καταστάσεις. 

h)  Διατηρείτε τις χειρολαβές στεγνές, καθαρές 
και ελεύθερες από λάδι και γράσο. ΟΙ ολισθαί-
νουσες χειρολαβές δεν προσφέρουν κανένα σί-
γουρο χειρισμό και έλεγχο του ηλεκτρικού ερ-
γαλείου σε απρόσμενες καταστάσεις.

V) Χρήση κι επιμελής χειρισμός εργαλείων μπα-
ταρίας 
a) Φορτίζετε μόνο με φορτιστές που προβλέπει 

ο κατασκευαστής. Η φόρτιση με φορτιστές που 
δεν προορίζονται για τον υπό φόρτιση τύπο του 
μπλοκ μπα-ταρίας δημιουργεί κίνδυνο πυρκα-
γιάς. 

b) Χρησιμοποιείτε τα ηλεκτρικά εργαλεία πάντο-
τε με τα προβλεπόμενα γι αυτά μπλοκ μπατα-
ρίας. Η χρήση διαφορετικών μπλοκ μπαταρίας 
μπορεί να οδηγήσει σε τραυματισμούς ή πυρ-
καϊά. 

c) Διαφυλάγετε τις μπαταρίες που δε χρησιμο-
ποιείτε μακριά από μεταλλικά αντικείμενα, π. 
χ. από συνδετήρες χαρτιών, νομίσματα, κλει-
διά, καρφιά, βίδες κι άλλα παρόμοια μικροα-
ντικείμενα, τα οποία θα μπορούσαν να επιγε-
φυρώσουν τις διάφορες μεμονωμένες επαφές. 
Μια επιγεφύρωση από μεταλλικά αντικείμενα 
μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα, σπινθη-
ρισμό ή πυρκαϊά. 

d) Υπό δυσμενείς συνθήκες λειτουργίας μπορεί 
να διαρρεύσουν υγρά από την μπαταρία. Απο-

φεύγετε κάθε επαφή με μια μη στεγανή μπα-
ταρία. Σε περίπτωση ακούσιας επαφής με τα 
υγρά, ξεπλύντε αμέσως με νερό την αντίστοι-
χη θέση επαφής. Εκτός από αυτό, αν τα υγρά 
διεισδύσουν στα μάτια σας, επισκεφτήτε χωρίς 
καθυστέρηση ένα γιατρό. Τα διαρρέοντα υγρά 
των μπαταριών μπορεί να προκαλέσουν ερεθι-
σμούς ή και εγκαύματα. 

e) Πριν τοποθετήσετε το μπλοκ μπαταρίας βεβαι-
ωθείτε ότι ο διακόπτης ON/OFF βρίσκεται στη 
θέση OFF. Η τοποθέτηση του μπλοκ μπαταρίας 
στο ηλεκτρικό εργαλείο όταν ο διακόπτης ON/
OFF βρίσκεται στη θέση ΟΝ μπορεί να οδηγή-
σει σε ατυχήματα. 

VI) Service 
a) Δίνετε το ηλεκτρικό σας εργαλείο για επισκευή 

από άριστα ειδικευμένο προσωπικό, μόνο με 
γνήσια ανταλλακτικά. ‘Ετσι εξασφαλίζεται η δι-
ατήρηση της ασφάλειας του ηλεκτρικού εργα-
λείου.

b) Χρησιμοποιείτε για την επισκευή και τη συντή-
ρηση μόνο γνήσια ανταλλακτικά της Festool. 
Η χρήση εξαρτημάτων ή ανταλλακτικών που δεν 
προβλέπονται για αυτό το σκοπό μπορεί να οδη-
γήσει σε ηλεκτροπληξία και τραυματισμούς.

2.2  Õðïäåßîåéò áóöáëåßáò åéäéêÝò ãéá ôï 
åñãáëåßï

- Κρατάτε το ηλεκτρικό εργαλείο μόνο από τις 
μονωμένες επιφάνειες λαβής, επειδή η φρέζα 
μπορεί να τραυματίσει το καλώδιο σύνδεσης του 
εργαλείου στο ρεύμα. Η επαφή μ’ έναν ηλεκτρο-
φόρο αγωγό μπορεί να θέσει επίσης τα μεταλλικά 
μέρη του εργαλείου υπό τάση και θα μπορούσε 
να οδηγήσει σε ηλεκτροπληξία.

- Στερεώστε και ασφαλίστε το επεξεργαζόμενο 
κομμάτι με σφικτήρες ή με κάποιον άλλο τρόπο 
σε μια σταθερή βάση. Όταν κρατάτε το επεξερ-
γαζόμενο κομμάτι μόνο με το χέρι ή πάνω στο 
σώμα σας, παραμένει ασταθές, πράγμα που μπορεί 
να οδηγήσει σε στην απώλεια του ελέγχου.

- Ï ìÝãéóôïò áñéèìüò óôñïöþí ðïõ áíáöÝñåôáé ðÜíù 
óôï åñãáëåßï äåí åðéôñÝðåôáé íá îåðåñáóôåß êáé 
ç ðåñéï÷Þ áñéèìïý óôñïöþí ôçò ìç÷áíÞò ðñÝðåé 
áíôßóôïé÷á íá ôçñçèåß. 

- ×ñçóéìïðïéåßôáé ìüíï åîáñôÞìáôá ìå äéÜìåôñï 
óôåëÝ÷ïõò, ãéá ôçí ïðïßá ðñïâëÝðåôáé ï óöéãêôÞñáò 
(ôóïê)

- ÐñïóÝîôå íá åöáñìüæåé ç öñÝæá, êáé åëÝã÷åôå ôçí 
ÜøïãÞ ôçò ëåéôïõñãßá. 

- Ï óöéãêôÞñáò (ôóïê) êáé ôï åîùôåñéêü ðáîéìÜäé 
äåí åðéôñÝðåôáé íá ðáñïõóéÜæïõí êáìßá æçìéÜ.

- Ïé öñåæáäüñïé ìå ñùãìÝò Þ áõôïß  ðïõ 
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ðáñïõóéÜóæïõí ìåôáëëáãìÝíï ó÷Þìá äåí 
åðéôñÝðåôáé íá ÷ñçóéìïðïéïýíôáé. 

 ×ñçó éìïðï é å ß ô å  êáôÜëëçëï 
ðñïóùðéêü åîïðëéóìü ðñïóôáóßáò: 
Ðñïóôáóßá áêïÞò (ùôáóðßäåò), 
ðñïóôáôåõôéêÜ ãõáëéÜ, ðñïóùðßäåò 
ðñïóôáóßáò áðü ôç óêüíç óôéò 
åñãáóßåò ðïõ äçìéïõñãïýí óêüíç, 
ðñïóôáôåõôéêÜ ãÜíôéá êáôÜ ôçí 
åðåîåñãáóßá ôñá÷éþí õëéêþí êáé 
êáôÜ ôçí áëëáãÞ ôçò öñÝæáò.

- Τα ηλεκτρικά εργαλεία της Festool επιτρέπεται 
να τοποθετούνται μόνο σε πάγκους εργασίας, 
που προβλέπονται από την εταιρεία Festool γι’ 
αυτό το σκοπό. Σε περίπτωση τοποθέτησης σε έναν 
άλλο πάγκο εργασίας ή σε έναν πάγκο εργασίας 
που κατασκευάσατε οι ίδιοι, μπορεί το ηλεκτρικό 
εργαλείο να μη στερεώνεται σταθερά και να οδη-
γήσει σε σοβαρά ατυχήματα.

3 Óôïé÷åßá èïñýâïõ êáé êñáäáóìþí
Ïé åîáêñéâùìÝíåò êáôÜ EN 60745 ôéìÝò áíÝñ÷ïíôáé 
êáíïíéêÜ:
¢èìç ç÷çôéêÞò ðßåóçò/Üèìç ç÷çôéêÞò éó÷ýïò 
OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ 79/90 dB(A)
Åðáýîçóç áâåâáéüôçôáò ìÝôñçóçò  K = 3 dB

 ÖïñÜôå ðÜíôïôå ùôïáóðßäåò!

Προσδιορισμός συνολικών τιμών κραδασμών (Άθροι-
σμα διανυσμάτων τριών κατευθύνσεων) σύμφωνα με 
το πρότυπο EN 60745: 
Τιμή εκπομπής κραδασμών 
(Τριαξονικό)  ah = 5,5 m/s2

Χειρολαβή ah = 8,0 m/s2

Αβεβαιότητα  K = 2,0 m/s²
Οι αναφερόμενες τιμές εκπομπής (κραδασμοί, θό-
ρυβος) μετρήθηκαν σύμφωνα με τις προϋποθέσεις 
δοκιμής του προτύπου EN 60745 και χρησιμεύουν 
για τη σύγκριση του εργαλείου. Αυτές είναι κα-
τάλληλες επίσης για μια προσωρινή εκτίμηση της 
επιβάρυνσης των κραδασμών και του θορύβου κατά 
τη χρήση.
Οι αναφερόμενες τιμές εκπομπής εκπροσωπούν 
τις κύριες εφαρμογές του ηλεκτρικού εργαλείου. 
Όταν όμως χρησιμοποιηθεί το ηλεκτρικό εργαλείο 
για άλλες εφαρμογές, με άλλα εξαρτήματα χρήσης 
ή με ανεπαρκή συντήρηση, μπορεί αυτό να αυξήσει 
σημαντικά την επιβάρυνση των κραδασμών και του 
θορύβου για όλο το χρονικό διάστημα της εργασί-
ας. Για μια ακριβή εκτίμηση κατά τη διάρκεια ενός 
προκαθορισμένου χρονικού διαστήματος εργασίας, 
πρέπει να λάβετε υπόψη και τους συμπεριλαμβανό-

μενους στο αντίστοιχο χρονικό διάστημα χρόνους της 
λειτουργίας χωρίς φορτίο και της ακινητοποίησης 
του εργαλείου. Αυτό μπορεί να μειώσει σημαντικά 
την επιβάρυνση του συνολικού χρονικού διαστήματος 
εργασίας.

4 ÇëåêôñéêÞ óýíäåóç êáé  Ýíáñîç 
ëåéôïõñãßáò

Ç ôÜóç ôïõ äéêôýïõ ðñÝðåé íá ôáõôßæåôáé ìå ôá 
óôïé÷åßá óôçí ðéíáêßäá éó÷ýïò
Ï äéáêüðôçò (1.2) ÷ñçóéìåýåé ù äéáêüðôçò 
åíåñãïðïßçóçò/áðåíåñãïðïßçóçò (I = On / 0 = 
Off). Ãéá óõíå÷Þ ëåéôïõñãßá ìðïñåß ï äéáêüðôç 
íá áóöáëéóôåß ìå ôï ðëÜãéï êïõìðß ìáíôÜëùóçò 
(1.1). Ðáôþíôáò ôï äéáêüðôç áêüìá ìéá öïñÜ, 
áðáóöáëßæåôáé ç ìáíôÜëùóç.
Ãéá ôç óýíäåóç êáé áðïóýíäåóç ôïõ êáëùäßïõ 
ôñïöïäïóßáò ñåýìáôïò âëÝðå åéêüíá 1A.

5 Ñõèìßóåéò óôï åñãáëåßï (OF 1010 EBQ, 
OF 1010 EQ)

Ðñéí áðü êÜèå åñãáóßá óôï ëåéáíôÞñá ðñÝðåé íá 
áðïìáêñýíåôáé ðÜíôïôå ï ñåõìáôïëÞðôçò áðü ôçí 
ðñßæá ôïõ ñåýìáôïò. 

5.1 Çëåêôñïíéêü óýóôçìá
Ìçí åñãÜæåóôå ìå ôï ëåéáíôÞñá, üôáí ôï çëåêôñïíéêü 
óýóôçìá åßíáé åëáôôùìáôéêü, åðåéäÞ áõôü ìðïñåß 
íá ïäçãÞóåé óå áõîçìÝíï áñéèìü óôñïöþí. ¸íá 
åëáôôùìáôéêü çëåêôñïíéêü óýóôçìá áíáãíùñßæåôáé 
áðü ôçí Ýëëåéøç áðáëïý îåêéíÞìáôïò Þ áðü ôçí 
áäõíáìßá ñýèìéóçò ôïõ áñéèìïý ôùí óôñïöþí.

 Ôï OF 1010 EBQ, OF 1010 EQ äéáèÝôåé Ýíá 
çëåêôñïíéêü óýóôçìá ðëÞñïõò êýìáôïò ìå 
ôéò áêüëïõèåò éäéüôçôåò:

Áðáëü îåêßíçìá
Ôï áðáëü îåêßíçìá öñïíôßæåé íá îåêéíÞóåé ôï 
åñãáëåßï ÷ùñßò „êëüôóçìá“.

Ñýèìéóç ôïõ áñéèìïý ôùí óôñïöþí
Ï áñéèìüò ôùí óôñïöþí ìðïñåß íá ñõèìéóôåß 
áäéáâÜèìçôá ìå ôï ñõèìéóôéêü ôñï÷ü (1.16) ìåôáîý 
10000 êáé 24000 óôñïöÝò/ëåðôü (OF 1010 EQ: 
9500 êáé 23000 óôñïöÝò/ëåðôü). ¸ôóé ìðïñåßôå 
íá ðñïóáñìüóåôå éäáíéêÜ ôçí ôá÷ýôçôá êïðÞò óôï 
åêÜóôïôå:
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Óôáèåñüò áñéèìüò óôñïöþí
Ï ðñïåðéëåãìÝíïò áñéèìüò óôñïöþí äéáôçñåßôáé óôï 
ñåëáíôß êáé êáôÜ ôçí åñãáóßá óôáèåñüò.

ÁóöÜëåéá èåñìïêñáóßáò
Ãéá ôçí ðñïóôáóßá áðü õðåñèÝñìáíóç, ìüëéò ç 
èåñìïêñáóßá ôïõ êéíçôÞñá öèÜóåé óå ìéá êñßóéìç 
èåñìïêñáóßá, ôï çëåêôñïíéêü óýóôçìá áóöáëåßáò 
èÝôåé ôï åñãáëåßï åêôüò ëåéôïõñãßáò. Áöïý êñõþóåé 
ðñþôá ôï åñãáëåßï ðåñßðïõ ãéá 3-5 ëåðôÜ, åßíáé 
îáíÜ óå åôïéìüôçôá ëåéôïõñãßáò. ¼ôáí ôï åñãáëåßï 
âñßóêåôáé óå êßíçóç (ñåëáíôß), ìåéþíåôáé ï ÷ñüíïò 
øýîçò. 

ÖñÝíï (OF 1010 EBQ)
Ç OF 1000 ÅÂQ åîïðëßóôçêå ìå çëåêôñïíéêÞ ðÝäçóç, 
ðïõ ìåôÜ ôçí áêéíçôïðïßçóç ôïõ ìç÷áíÞìáôïò 
óôáìáôÜ ôçí Üôñáêôï ìåôÜ ôïõ åñãáëåßïõ åíôüò 2 
ðåñßðïõ äåõôÝñùí.

5.2 ÁëëáãÞ åñãáëåßïõ
Ãéá ôçí áëëáãÞ åñãáëåßïõ/åîáñôÞìáôïò ìðïñåßôå íá 
ãõñßóåôå áíÜðïäá ôï åñãáëåßï.

á) ÔïðïèÝôçóç åîáñôÞìáôïò
- ÔïðïèåôÞóôå ôç öñÝæá üóï ôï äõíáôüí ðéï âáèéÜ, 

ôï ëéãüôåñï üìùò ìÝ÷ñé ôï ìáñêÜñéóìá ( ) óôï 
óôÝëå÷ïò ôçò öñÝæáò ìÝóá óôïí áíïé÷ôü óöéãêôÞñá 
(ôóïê).

- ÐåñéóôñÝøôå ôçí Üôñáêôï ôüóï Ýùò üôïõ ôï 
óôïðÜñéóìá áôñÜêôïõ (1.14) íá ìáãêþíåé êáôÜ 
ôçí ðßåóç êáé ìðëïêÜñåôáé ç Üôñáêôïò.

- Óößîôå ãåñÜ ôï ðáîéìÜäé (1.13) ìå Ýíá äé÷áëùôü 
êëåéäß SW 19.

â) Áöáßñåóç åîáñôÞìáôïò
- ÐåñéóôñÝøôå ôçí Üôñáêôï ôüóï Ýùò üôïõ ôï 

óôïðÜñéóìá áôñÜêôïõ (1.14) íá ìáãêþíåé êáôÜ 
ôçí ðßåóç êáé ìðëïêÜñåôáé ç Üôñáêôïò.

- ËáóêÜñåôå ôï ðáîéìÜäé (1.13) ìå Ýíá äé÷áëùôü 
êëåéäß SW 19 ôüóï, Ýùò üôïõ íá áíôéëçöèåßôå 
áíôßóôáóç. Áðïìïíþóôå áõôÞí ôçí áíôßóôáóç 
óõíå÷ßæïíôáò ôçí ðåñéóôñïöÞ ôïõ äé÷áëùôïý 
êëåéäéïý.

- ÁöáéñÝóôå ôç öñÝæá.

5.3 ÁëëáãÞ óöéãêôÞñá
Äéáôßèåíôáé óöéãêÞñåò ãéá ôéò áêüëïõèåò äéáìÝôñïõò 
óôåëÝ÷ïõò: 6,0 mm, 6,35 mm, 8 mm (ãéá ôïõò 
áñéèìïýò ðáñããåëßáò âëÝðå óôïí êáôÜëïãï Festool 
Þ óôï äéáäßêôõï (Internet) „www.festool.com“) .
- Îåóößîôå åíôåëþò ôï ðáîéìÜäé (1.13) êáé áöáéñÝóôå 

ôï áðü ôçí Üôñáêôï ìáæß ìå ôï óöéãêôÞñá.
- Τοποθετήστε ένα νέο σφιγκτήρα στον άξονα μόνο 
με τοποθετημένο και ασφαλισμένο παξιμάδι και 
βιδώστε ελαφρά το παξιμάδι. Ìçí óößããåôå óôÝñåá 
ôï ðáîéìÜäé áí äåí åöáñìüóôçêå öñÝæá.

5.4 Ñýèìéóç âÜèïõò öñåæáñßóìáôïò
Ç ñýèìéóç ôïõ âÜèïõò öñåæáñßóìáôïò ïëïêëçñþíåôáé 
ìå ôñåéò êéíÞóåéò:

a) Ñýèìéóç ìçäåíéêïý óçìåßïõ
- Áíïßîôå ôï ìï÷ëü óýóöéîçò (1.6), ôüóï þóôå ôï 

óôïðÜñéóìá âÜèïõò (1.7) íá êéíåßôáé åëåýèåñá. 
- ÂÜëôå ôçí åðáíù öñÝæá ìå ôïí ðÜãêï öñåæáñßóìáôïò 

(1.11) óå ßóï õðüóôñùìá. Áíïßîôå ôï óôñïöéêü 
ìðïõôüí (1.15) êáé ðéÝóôå ôç ìç÷áíÞ ðñïò ôá 
êÜôù ôüóï, þóôå ç öñÝæá íá åðéêáèÞóåé óôï 
õðüóôñùìá. 

- Óößîôå ôï åñãáëåßï, êëåßíïíôáò ôï ðåñéóôñïöéêü 
êïõìðß (1.15), óå áõôÞ ôç èÝóç.

- ÐéÝóôå ôï óôïðÜñéóìá âÜèïõò åíÜíôéá óå Ýíáí ôùí 
ôñéþí áìåôáêßíçôùí ïäçãþí ôïõ ïäçãïý ñåâüëâåñ 
(1.9). 

Ìå Ýíá êáôáâßäé ìðïñåßôå íá ñõèìßóåôå êÜèå 
áìåôáêßíçôï ïäçãü óå åîáôïìéêåõìÝíï ýøïò:
Áìåôáêßíçôïò ïäçãüò  ÅëÜ÷éóôï 
  ýøïò/ÌÝã. ýøïò
 A  38 mm/44 mm
 B  44 mm/54 mm
 C  54 mm/67 mm
- Óðñþîôå ôï äåßêôç (1.4) ðñïò ôá êÜôù, þóôå íá 

âëÝðåé óôçí êëßìáêá (1.5) 0 ÷éëéïóôü.

b) Êáèïñéóìüò âÜèïõò öñåæáñßóìáôïò
Ôï åðéèõìçôü âÜèïò öñåæáñßóìáôïò êáèïñßæåôáé åßôå 
ìå ôçí ôá÷õìåôáôüðéóç âÜèïõò åßôå ìå ôçí ñýèìéóç 
âÜèïõò õðåñáêñéâåßáò.
- Ôá÷õìåôáôüðéóç âÜèïõò: ÔñáâÞîôå ôï óôïðÜñéóìá 

âÜèïõò (1.7) ôüóï ðñïò ôá Üíù, ìÝ÷ñé ï äåßêôçò íá 
ðáñïõóéÜæåé ôï åðéäéùêüìåíï âÜèïò öñåæáñßóìáôïò. 
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Iáãêþóôå óôÝñåá ôï óôïðÜñéóìá âÜèïõò ìå ôï 
ìï÷ëü óýóöéîçò (1.6) óå áõôÞ ôç èÝóç.

- Ñýèìéóç âÜèïõò õðåñáêñéâåßáò: Ìáãêþóôå ôï 
óôïðÜñéóìá âÜèïõò ìå ôï ìï÷ëü óýóöéîçò (1.6). 
Ñõèìßóôå ôï åðéäéùêüìåíï âÜèïò öñåæáñßóìáôïò 
ìå óôñïöÞ ôçò ñõèìéóôéêÞò ñïäÝëëáò (1.3). Áí 
ðåñéóôñÝöåôå ôç ñõèìéóôéêÞ ñïäÝëëá êáôÜ ìéá 
ìáñêáñéóìÝíç ãñáììÞ, ôï âÜèïò öñåæáñßóìáôïò 
ìåôáâÜëëåôáé êáôÜ 0,1 ÷éëéïóôü. Ìéá ðëÞñçò 
ðåñéóôñïöÞ óçìáßíåé 1 ÷éëéïóôü. Ôï ìÝãéóôï 
ìåôáôïðéóôéêü Üíïéãìá ôçò ñõèìéóôéêÞò ñïäÝëëáò 
áíÝñ÷åôáé óå 8 ÷éëéïóôÜ.

c) ÐñïóÝããéóç âÜèïõò öñåæáñßóìáôïò
- Áíïßîôå ôï óôñïöéêü ìðïõôüí (1.15) êáé ðéÝóôå 

ôï ìç÷Üíçìá ðñïò ôá êÜôù ôüóï, Ýùò üôïõ ôï 
óôïðÜñéóìá âÜèïõò áããßîåé ôïí áìåôáêßíçôï 
ïäçãü.

- Óößîôå ôï åñãáëåßï, êëåßíïíôáò ôï ðåñéóôñïöéêü 
êïõìðß (1.15), óå áõôÞ ôç èÝóç.

5.5  Áíáññüöçóç
 ÓõíäÝåôå ôï åñãáëåßï ðÜíôïôå óå ìéá 

äéÜôáîç áíáññüöçóçò. Ïé Üíù öñÝæåò 
åßíáé åñãïóôáóéêþò üëåò åîïðëéóìÝíåò 
ìå óýíäåóç ãéá áðïññüöçóç ãñåæéþí êáé 
óêüíçò (1.8). 

Ôáõôü÷ñïíá ðáñåìðïäßæåôáé ï åêóöåíäïíéóìüò ôùí 
ãñåæéþí ìå ôçí áðïññïöçôéêÞ êÜóêá (2.2) óôïí 
ðëåõñéêü ïäçãü. 
Óå öñåæÜñéóìá êü÷çò åðéôõã÷Üíïõìå Üñéóôá 
áðïññïöçôéêÜ áðïôåëÝóìáôá ìå ôçí áðïññïöçôéêÞ 
êÜóêá AH-OF ðïõ ðñïóöÝñåôáé ùò áîåóïõÜñ. 

ÓõëëÝêôçò áðïâëÞôùí KSF-OF
Ìå ôï óõëëÝêôç áðïâëÞôùí KSF-OF (9.1) (êáôÜ Ýíá 
ìÝñïò óôá õëéêÜ ðáñÜäïóçò) ìðïñåß íá áõîçèåß 
ç áðïôåëåóìáôéêüôçôá ôçò áíáññüöçóçò êáôÜ ôï 
öñåæÜñéóìá ôùí áêìþí.
Ç óõíáñìïëüãçóç ðñáãìáôïðïéåßôáé áíÜëïãá óôï 
äáêôýëéï áíôéãñáöÞò.
Ôï êÜëõììá ìðïñåß íá êïðåß ì‘ Ýíá ðñéüíé êáôÜ 
ìÞêïò ôùí áõëáêéþí (9.2) êáé Ýôóé íá ìéêñýíåé. 
Ï óõëëÝêôçò áðïâëÞôùí ìðïñåß  ìåôÜ íá 
÷ñçóéìïðïéçèåß óå åóùôåñéêÝò áêôßíåò ìÝ÷ñé êáé 
ìéáò åëÜ÷éóôçò áêôßíáò 40 mm.

6  Åñãáóßá ìå ôï åñãáëåßï
 Óôåñåþíåôå ôï åðåîåñãáæüìåíï êïììÜôé 

ðÜíôïôå Ýôóé, þóôå íá ìçí ìðïñåß íá êéíçèåß 
êáôÜ ôçí åðåîåñãáóßá.

 Ç ìç÷áíÞ ðñÝðåé íá êñáôéÝôáé ðÜíôá 
êáé ìå ôá äýï ÷Ýñéá óôéò ðñïâëåðüìåíåò 
÷åéñïëáâÝò (1.15, 1.17).

 Φοράτε αναπνευστική μάσκα σε εργασίες 
που δημιουργείται σκόνη.

ÅñãÜæåóôå ðÜíôá Ýôóé, þóôå ç ðñïùèçôéêÞ 
äéáêáôåýèõíóç ôçò Üíù öñÝæáò íá êïíôñÜñåé ôçí 
óôñïöéêÞ äéåýèõíóç ôïõ öñåæáäüñïõ (êïíôñáñéóôü 
öñåæÜñéóìá)!
ÖñåæÜñéóìá ìüíï áíôßññïðá (êáôåýèõíóç 
ðñïþèçóçò ôïõ åñãáëåßïõ óôçí êáôåýèõíóç êïðÞò 
ôïõ åîáñôÞìáôïò, åéêüíá 5). 

6.1 Åðåîåñãáóßá áëïõìéíßïõ
 ÊáôÜ ôçí åðåîåñãáóßá áëïõìéíßïõ ðñÝðåé 

íá ôçñïýíôáé ãéá ëüãïõò áóöáëåßáò ôá åîÞò 
ìÝôñá:

- Óýíäåóç åíüò ìéêñïáõôüìáôïõ äéáêüðôç 
ðñïóôáóßáò åóöáëìÝíïõ ñåýìáôïò (FI, PRCD).

- Óýíäåóç ôïõ åñãáëåßïõ óå ìßá êáôÜëëçëç óõóêåõÞ 
áíáññüöçóçò.

- Ôáêôéêüò êáèáñéóìüò ôçò åñãáëåßïõ áðü ôá 
áðïèÝìáôá ôçò óêüíçò óôï ðåñßâëçìá ôïõ 
êéíçôÞñá.

 ×ñÞóç ðñïóôáôåõôéêþí ãõáëéþí.

6.2 ÖñåæÜñéóìá åëåýèåñïõ ÷åñéïý
Ç Üíù öñÝæá äéáêáèïäçãåßôáé ìå åëåýèåñï ÷Ýñé 
êõñßùò êáôÜ ôï öñåæÜñéóìá ðéíÜêùí êáé ãñáöþí 
êáé êáôÜ ôçí åðåîåñãáóßá êï÷þí ìå öñÝæåò êñßêïõ 
åêêßíçóçò Þ ìå êáèïäçãçôéêü ìáñêïýôóé. 

6.3 ÖñåæÜñéóìá ìå ðëåõñéêü óôïðÜñéóìá
Ãéá åñãáóßåò ðïõ ãßíïíôáé ðáñáëëçëéóìÝíá óôçí 
êü÷ç ôïõ åðåîåñãÜóéìïõ êïììáôéïý, ìðïñåßôå íá 
÷ñçóéìïðïéÞóåôå ôï óôç óõóêåõóßá åðéóõíáðôüìåíï 
ðëåõñéêü óôïðÜñéóìá (3.2) (Óôï „Modul 5A“ äåí 
ðåñéëáìâÜíåôáé óôá õëéêÜ ðáñÜäïóçò): 
- Óößîôå óôáèåñÜ ôéò äýï ñÜâäïõò ïäçãïýò (3.7) ìå 

ôá äýï ðåñéóôñïöéêÜ êïõìðéÜ (3.3) óôïí ðëåõñéêü 
áíáóôïëÝá.

- ÏäçãÞóôå ôéò ñÜâäïõò ïäçãïýò ìÝ÷ñé ôï åðéèõìçôü 
âÜèïò óôá áõëÜêéá (1.10) ôïõ ôñáðåæéïý 
öñåæáñßóìáôïò êáé óößîôå ôéò ñÜâäïõò ïäçãïýò 
ìå ôï ðåñéóôñïöéêü êïõìðß (3.1) óôáèåñÜ.

Ç áðüóôáóç áõôÞ åðéôõã÷Üíåôáé óâÝëôá êáé 
áêñéâÝóôåñá ìå ôï ñõèìéóôéêü õðåñáêñéâåßáò (3.6) 
ðïõ äéáíÝìåôáé óáí áîåóïõÜñ: 
- Óôñßøôå ôç ñõèìéóôéêÞ âßäá (3.4) óôï óõíèåôéêü 

åîÜñôçìá ôïõ ðëåõñéêïý óôïðáñßóìáôïò, 
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- máãêþóôå óôÝñåá ôéò ïäçãçôéêÝò âÝñãéåò ìå 
ôá óôñåðôéêÜ ìðïõôüí (3.5) óôï ñõèìéóôÞñá 
õðåñáêñéâåßáò, 

- aíïßîôå ôá óôñåðôéêÜ ìðïõôüí (3.3) óôï ðëåõñéêü 
óôïðÜñéóìá, 

- ñõèìßóôå ôçí åðéäéùêüìåíç áðüóôáóç ìå ôç 
ñõèìéóôéêÞ âßäá êáé êëåßóôå ðåñéóôñïöéêÜ êáé ðÜëé 
ôá óôñåðôéêÜ ìðïõôüí.

6.4 ÖñåæÜñéóìá ìå äéáðëÜôõíóç ðÜãêïõ 
TV-OF

Ãéá íá ìåãéóôïðïéçèåß ç åðéöÜíåéá õðïóôñþìáôïò 
ôçò Üíù öñÝæáò þóôå íá âåëôéóôïðïéçèåß ç 
äéáêáèïäÞãçóç, ð.÷. óå åñãáóßåò äßðëá óôçí êü÷ç 
ìðïñïýìå íá ÷ñçóéìïðïéÞóïõìå ôç äéáðëÜôõíóç 
ðÜãêïõ TV-OF ðïõ äéáíÝìåôáé óáí áîåóïõÜñ. 
Ç äéáðëÜôõíóç ðÜãêïõ ìïíôÜñåôáé ìå ôïí ßäéï 
áêñéâþò ôñüðï üðùò êáé ôï ðëåõñéêü óôïðÜñéóìá.

6.5 ÖñåæÜñéóìá ìå ôï äéáêáèïäçãçôéêü 
óýóôçìá FS

Ôï äéáêáèïäçãçôéêü óýóôçìá ðïõ äéáíÝìåôáé 
óáí áîåóïõÜñ äéåõêïëýíåé ôï öñåæÜñéóìá ßóùí 
áõëáêéþí.
- Óôåñåþóôå ôïí áíáóôïëÝá ïäçãü (4.1) ìå ôéò 

ñÜâäïõò ïäÞãçóçò (3.7) ôïõ ðëåõñéêïý áíáóôïëÝá 
óôï ôñáðÝæé öñåæáñßóìáôïò.

- Óôåñåþóôå ôçí äéáêáèïäçãçôéêÞ ñÜãá (4.3), ìå 
óõóöé÷ôÞñá ìáñáãêþí (4.4), óôï åðåîåñãÜóéìï 
êïììÜôé. ÐñïóÝîôå, þóôå íá õðÜñ÷åé ìéá áðüóôáóç 
áóöáëåßáò × (öùôü 4) ôùí 5 ÷éëéïóôþí áíÜìåóá 
óôçí ìðñïóôéíÞ êü÷ç ôçò äéáêáèïäçãçôéêÞò ñÜãáò 
êáé ôç öñÝæá, ïìïßùò áõëÜêé.

- Ðñïóáñìþóôå ôï äéáêáèïäçãçôéêü óôïðÜñéóìá, 
üðùò öáßíåôáé óôç öùôü 4, åðß ôçò äéáêáèïäçãçôéêÞò 
ñÜãáò. Ãéá íá äéáóöáëßóåôå ïäÞãçóç ÷ùñßò ôæüãïõò 
ôïõ ïäçãïý öñåæáñßóìáôïò, ìðïñåßôå íá ñõèìßóåôå 
ìå êáôóáâßäé äýï äéáêáèïäçãçôéêÝò óéáãüíåò ìÝóù 
áìöïôÝñùí ôùí ðëåõñéêþí óôïìßùí (4.2).

- Âéäþóôå óôÝñåá ôï óôÞñéãìá äéáâáèìéæüìåíïõ 
ýøïõò (4.6) Ýôóé óôïí ôñõðáíéóìü óðåéñþìáôïò 
(6.6) ôïõ ðÜãêïõ öñåæáñßóìáôïò, þóôå ç êÜôù 
ìåñéÜ ôïõ ðÜãêïõ öñåæáñßóìáôïò íá âñßóêåôáé 
ðáñÜëëçëç óôçí åðéöÜíåéá ôïõ åðåîåñãÜóéìïõ 
êïììáôéïý.

Ãéá íá ìðïñïýìå íá åñãáóôïýìå âÜóåé óçìáäåõôïý 
÷áñÜãìáôïò ðñïóáíáôïëéæüìáóôå áðü ôï 
ìáñêÜñéóìá óôïí ðÜãêï öñåæáñßóìáôïò (4.5) êáé 
áðü ôçí êëßìáêá óôçí óôÞñéîç (4.6) ó÷åôéêÜ ìå ôïí 
ìÝóï Üîïíá ôïõ öñåæáäüñïõ.

6.6 ÖñåæÜñéóìá ìå âåñãïäéáâÞôç 
 SZ-OF 1000
Ìå ôïí âåñãïäéáâÞôç SZ-OF 1000 ðïõ ðñïóöÝñåôáé 
óáí áîåóïõÜñ ìðïñïýìå íá äçìéïõñãÞóïõìå 
óôñïããõëÜ êïììÜôéá êáé ôïìåßò êýêëïõ ìå äéÜìåôñï 
áíÜìåóá óå 153 êáé 760 ÷éëéïóôÜ. 
- ÐñïùèÞóôå ôïí âåñãïäéáâÞôç ôüóï óôï ìðñïóôéíü 

áõëÜêé ôïõ ðÜãêïõ öñåæáñßóìáôïò, Ýùò üôïõ íá 
ñõèìßóïõìå ôçí åðéäéùêüìåíç áêôßíá.

- ÓôáèåñïðïéÞóôå ôïí âåñãïäéáâÞôç ìå ôï óôñåðôéêü 
ìðïõôüí (1.12).

×ñçóôéêÞ óõìâïõëÞ
Áí èá ðñÝðåé íá áðïöåõ÷èåß óêÜëéóìá áðü ôç ìýôç 
ôïõ äéáâÞôç åðß ôïõ åðåîåñãÜóéìïõ êïììáôéïý, ôüôå 
ìðïñïýìå íá åðéêïëëÞóïõìå ìå ìéá íôïõìðëöáò 
óõãêïëëçôéêÞ ôáéíßá Ýíá ëåðôü îõëïôáêÜêé óôï 
êåíôñéêü óçìåßï.

6.7 Êïðéáñéóôü öñåæÜñéóìá
Ãéá íá áíáðáñÜãïõìå ôá õöéóôÜìåíá êïììÜôéá 
åðåîåñãáóßáò ÷ñçóéìïðïéïýìå Ýíá êñßêï 
êïðéáñßóìáôïò Þ Ýíá óýóôçìá êïðéáñßóìáôïò 
(ðùëåßôáé óáí áîåóïõÜñ áíôéóôïß÷ùò).

a) Êñßêïò êïðéáñßóìáôïò
Óôåñåþóôå ôïí êñßêï êïðéáñßóìáôïò áíôß ôïõ 
åðéêáëõðôéêïý êñßêïõ (2.1) åê ôùí êÜôù óôïí ðÜãêï 
öñåæáñßóìáôïò.
ÊáôÜ ôçí åðéëïãÞ ôïõ ìåãÝèïõò ôïõ êñßêïõ 
êïðéáñßóìáôïò íá ðñïóÝ÷åôå (5.1) þóôå ç 
ôïðïèåôçèåßóá öñÝæá (5.2) íá ôáéñéÜæåé ìÝóá áðü 
ôï óôüìéï. 
Ç ðñïåîï÷Þ Õ (öùôü 5) ôïõ åðåîåñãÜóéìïõ êïììáôéïý 
ðñïò ôï ÷íÜñé õðïëïãßæåôáé ùò åîÞò:
Õ   =    (Ø êñßêïò êïðéáñßóìáôïò - Ø öñÝæá)
        2
Ï áíéãñáöåáò ìðïñåé íá êåíôñáñéóôåé áêñéâùò ìå 
ôïí êåíôñéêï êùíï ZD-OF (êïä. Íï. 486035).

b) Óýóôçìá êïðéáñßóìáôïò
Ãéá ôï óýóôçìá êïðéáñßóìáôïò ÷ñåéáæüìáóôå ôïí 
ãùíéáêü âñá÷ßïíá WA-OF (6.5) êáé ôï óåô é÷íçëáóßáò 
êïðéáñßóìáôïò KT-OF, ðïõ áðïôåëåßôáé áðü Ýíá 
óôÞñéãìá ñïëü (6.2) êáé ôñåéò ñüëïõò êïðéáñßóìáôïò 
(6.1).
- Âéäþóôå óôÝñåá ôï ãùíéáêü âñá÷ßïíá, ìå ôï 

óôñåðôéêü ìðïõôüí (6.4), óôï åðéäéùêüìåíï ýøïò 
óôïí ôñõðáíéóìü óðåéñþìáôïò (6.6) ôïõ ðÜãêïõ 
öñåæáñßóìáôïò.

- ÌïíôÜñåôå Ýíá ñïëü êïðéáñßóìáôïò óôï óôÞñéãìá 
ñïëïý, êáé âéäþóôå ôï óôÝñåá ìå ôï óôñåðôéêü 
ìðïõôüí (6.3) óôïí ãùíéáêü âñá÷ßïíá. ÐñïóÝ÷åôå 
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þóôå ôï ñïëü êïðéáñßóìáôïò íá Ý÷åé ôçí áõôÞ 
äéÜìåôñï ìå ôçò öñÝæáò!

- Ìå ðåñéóôñïöÞ ôçò ñõèìéóôéêÞò ñïäÝëëáò (6.7) 
ñõèìßæåôáé ç áðüóôáóç ôïõ é÷íçëáôéêïý ñïëïý 
ðñïò ôïí Üîïíá ôçò öñÝæáò.

6.8 Ìðïñíôïýñá ôñáðåæéïý Éóïóêåëéóôéêü 
öñåæÜñéóìá

Ìå ôïí ãùíéáêü âñá÷ßïíá WA-OF (7.6) êáé óå 
óõíäõáóìü ìå ôçí êáèïäçãçôéêÞ ðëÜêá UP-OF 
(7.3), åîáñôÞìáôá ðïõ äéáôßèåíôáé åîôñÜ, ìðïñïýìå 
íá ðñïâïýìå óå éóïóêåëéóôéêü öñåæÜñéóìá ôùí 
ìðïñíôïõñþí ôñáðåæéïý ðïõ ðñïåîÝ÷ïõí.
- Âéäþóôå óôÝñåá ôïí ãùíéáêü âñá÷ßïíá ìå 

ôï óôñåðôéêü ìðïõôüí (7.5) óôïí ôñõðáíéóìü 
óðåéñþìáôïò (7.7) ôïõ ðÜãêïõ öñåæáñßóìáôïò.

- Âéäþóôå óôÝñåá ôçí äéáêáèïäçãçôéêÞ ðëÜêá ìå ôï 
óôñåðôéêü ìðïõôüí (7.4) óôïí ãùíéáêü âñá÷ßïíá.

- Ñõèìßóôå ôï âÜèïò öñåæáñßóìáôïò ôïéïõôïôñüðùò 
þóôå ôï ðÜ÷ïò ôçò ìðïñíôïýñáò ôñáðåæéïý íá 
áíÝñ÷åôáé óå + 2 ÷éëéïóôÜ.

- Ðñïóåããßóôå ôçí äéáêáèïäçãçôéêÞ ðëÜêá (8.1) 
áíïßãïíôáò ôï óôñåðôéêü ìðïõôüí (8.3) üóï ãßíåôáé 
ðëçóéÝóôåñá óôç öñÝæá.

- Ôáêôïðïéåßóôå ìå ôç ñõèìéóôéêÞ ñïäÝëá (8.2) ôç 
ñýèìéóç âÜèïõò ôçò äéáêáèïäçãçôéêÞò ðëÜêáò 
Ýôóé þóôå êáôÜ ôï éóïóêåëéóôéêü öñåæÜñéóìá íá 
ðáñáìÝíïõí åëÜ÷éóôá åêáôïóôÜ ôïõ ÷éëéïóôïý ôçò 
ìðïñíôïýñáò ôñáðåæéïý êáé ðïõ óôçí óõíÝ÷åéá 
åðåîåñãÜæåóôå ìå ëåßáíóç ÷åñéïý.

Ôï ðñïóôáôåõôéêü åêóöåíäïíéóìïý ãñåæéþí SF-OF  
ðïõ äéáôßèåôáé óáí áîåóïõÜñ (7.2) âåëôéþíåé êáôÜ 
ôï öñåæÜñéóìá ôùí ìðïñíôïýñùí ôñáðåæéïý ôçí 
êïíåïáðïññüöçóç. Óôåñåþíåôáé ìå ôï óôñåðôéêü 
ìðïõôüí (7.1) ðëåõñéêÜ óôïí ðÜãêï öñåæáñßóìáôïò 
êáé êáôÜ ôçí åñãáóßá åðéêáëýðôåé (öùôü 8) ôçí öñÝæá 
åê ôùí Üíù.

7 ÁîåóïõÜñ
 Ìçí åêèÝôåôå ôïõò äßóêïõò áíáññüöçóçò ãéá 

ìåãáëýôåñï ÷ñïíéêü äéÜóôçìá óôçí Üìåóç 
çëéáêÞ áêôéíïâïëßá, åðåéäÞ äéáöïñåôéêÜ 
÷Üíïõí ôçí åëáóôéêüôçôÜ ôïõò.

Ç ößñìá Festool ðñïóöÝñåé Ýíá åõñýôáôï ðñüãñáììá 
áîåóïõÜñ/åîáñôçìÜôùí, ðïõ óáò åðéôñÝðåé ìéá 
ðïëýðëåõñÞ êáé áðïôåëåóìáôéêÞ ÷ñÞóç ôïõ 
åñãáëåßïõ, ð.÷.: äéáâÞôç öñåæáñßóìáôïò, ñÜãåò 
ïäçãïýò ìå óåéñÝò ïðþí, âïçèçôéêü öñåæáñßóìáôïò, 
ôñáðÝæé öñåæáñßóìáôïò ãéá óôáèåñÞ ÷ñÞóç.
Ãéá ôïõò áñéèìïýò ðáñáããåëßáò ôùí áîåóïõÜñ êáé 
ôùí åñãáëåßùí óõìâïõëåõèåßôå ôïí êáôÜëïãï Festool 
Þ óôï Internet óôç äéåýèõíóç ”www.festool.com“.

8 ÓõíôÞñçóç êáé öñïíôßäá
 Ðñéí áðü êÜèå åñãáóßá óôï ëåéáíôÞñá 

ðñÝðåé íá áðïìáêñýíåôáé ðÜíôïôå ï 
ñåõìáôïëÞðôçò áðü ôçí ðñßæá ôïõ ñåýìáôïò. 

 ¼ëåò ïé åñãáóßåò óõíôÞñçóçò êáé åðéóêåõÞò, 
ðïõ áðáéôïýí ôï Üíïéãìá ôïõ êåëýöïõò ôïõ 
êéíçôÞñá, åðéôñÝðåôáé íá ðñáãìáôïðïéïýíôáé 
ìüíï áðü Ýíá åîïõóéïäïôçìÝíï óõíåñãåßï 
óÝñâéò ðåëáôþí.

Äéáôçñåßôå ôç óõóêåõÞ êáé ôéò ó÷éóìÝò áåñéóìïý 
ðÜíôá êáèáñÝó.
Ç óõóêåõÞ åîïðëßóôçêå ìå åéäéêÜ êáñâïõíÜêéá 
áõôüìáôïõ óâçóßìáôïò. Ïôáí öèáñïýí, ðñïîåíåßôáé 
áõôüìáôç äéáêïðÞ ñåýìáôïò êáé ç óõóêåõÞ 
áêéíçôïðïéåßôáé.

Σέρβις πελατών και επισκευή μόνο από 
τον κατασκευαστή ή τα εξουσιοδοτημένα 
συνεργεία σέρβις: Πλησιέστερη διεύθυνση 
κάτω από: www.festool.com/Service

EKAT

1

2 3 5

4 Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά 
Festool! Αριθ. παραγγελίας κάτω από: 
www.festool.com/Service

9  Απόσυρση
Μην πετάτε τα ηλεκτρικά εργαλεία στα οικιακά απορ-
ρίμματα! Προσκομίστε τα εργαλεία, τα εξαρτήματα 
και τις συσκευασίες σε μια φιλική προς το περιβάλ-
λον ανακύκλωση. Σε αυτή την περίπτωση προσέξτε 
τους ισχύοντες εθνικούς κανονισμούς.
Μόνο ΕΕ: Σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Οδηγία περί 
παλιών ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών συσκευών και 
την εφαρμογή της στο εθνικό δίκαιο πρέπει οι με-
ταχειρισμένες ηλεκτρικές συσκευές να συλλέγονται 
ξεχωριστά και να προωθούνται σε μια φιλική προς 
το περιβάλλον ανακύκλωση.

Πληροφορίες για το REACh:
www.festool.com/reach







Oberfräse
Router
Défonceuse

Seriennummer *
Serial number *

N° de série *
(T-Nr.)

OF 1010 EQ 491991
OF 1010 EBQ  490174

Акумулаторна пробивна отвертка. Ние 
обявяваме с еднолична отговорност, че този 
продукт е съгласуван с всички релевантни 
изисквания на следните ръководни линии, 
норми или нормативни документи:

EÜ-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainu-
vastutajatena, et käesolev toode vastab järgmistele 
standarditele ja normdokumentidele: 

Deklaracija o EG-konformnosti. Izjavljujemo 
pod vlastitom odgovornošću da je ovaj proizvod u 
skladu sa svim važnim zahtjevima sljedećih smjer-
nica, normi ili normativnih isprava:

ES konformitātes deklarācija. Uzņemoties 
pilnu atbildību, mēs apliecinām, ka šis produkts 
atbilst šādām direktīvām, standartiem vai normatī-
vajiem dokumentiem: 

EB atitikties deklaracija. Prisiimdami visą 
atsakomybę pareiškiame, kad šis gaminys tenkina 
visus aktualius šių direktyvų, normų arba normaty-
vinių dokumentų reikalavimus: 

ES Izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo 
izjavljamo, da je ta proizvod skladen z vsemi veljav-
nimi zahtevami naslednjih direktiv, standardov ali 
normativnih dokumentov: 

EU megfelelőségi nyilatkozat: Kizárólagos 
felelõsségünk tudatában kijelentjük, hogy ez a 
termék az alábbi irányelvek, szabványok vagy 
normatív dokumentumok minden vonatkozó köve-
telményének megfelel: 

Δήλωση πιστότητας ΕΚ: Δηλώνουμε με 
αποκλειστική μας ευθύνη, ότι αυτό το προϊόν 
ταυτίζεται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις των 
ακόλουθων οδηγιών, προτύπων ή εγγράφων 
τυποποίησης: 

ES-Vyhlásenie o zhode: Zodpovedne vyhlasu-
jeme, že tento produkt súhlasí so všetkými rele-
vantnými požiadavkami nasledujúcich smerníc, 
noriem alebo normatívnych dokumentov: 

Declaraţia de conformitate CE: Declarăm pe 
proprie răspundere că acest produs este conform 
cu toate cerinţele relevante din următoarele direc-
tive, norme sau documente normative: 

TR AT uygunluk deklarasyonu: Bütün sorumlu-
lukları fi rmamıza ait olmak kaydıyla bu ürünün 
aşağıda açıklanan ilgili direktifl erin yönetmelikleri-
ni, norm ve norm dokümanlarının koşullarını 
karşıladığını taahhüt ederiz.

EZ deklaracija o usaglašenosti: Mi izjavljuje-
mo na sopstvenu odgovornost da je ovaj proizvod 
usklađen sa svim relevantnim zahtevima sledece 
direktive, standardima i normativnim dokumenti-
ma:

________________________________________

2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

EN 60745-1: 2009 + A11: 2010, EN 60745-2-
17: 2010, EN 55014-1: 2016, EN 55014-2: 2015, 
EN 61000-3-2: 2015, EN 61000-3-3: 2014, 
EN 50581:2012
________________________________________
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Wolfgang Zondler                 
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Documentation
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* im defi nierten Seriennummer-Bereich (S-Nr.) von 40000000 - 
49999999
 in the specifi ed serial number range (S-Nr.) from 40000000 - 
49999999
dans la plage de numéro de série (S-Nr.) de 40000000 - 49999999
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